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Arad, 18 Februarie. 

Atmosfera creată de răsboiu în întâieîe 
luni deranjase cu totul cursul vieţii sociale. 
Atenţia tuturora era concentrată asupra fron
turilor de luptă şi erau mulţi, foarte mulţi 
cari vorbiau că atâta vreme cât se varsă 
sânge tiner şi scump de vieţi omeneşti, va 
fi peste putinţă să se mai susţină vechile obi
ceiuri de acasă, se va renunţa la distracţii, 
pe sate vor înceta jocurile şi chiuiturile cu 
totul, iar la oraşe nu se vor mai ţinea saloane, 
jururi de conversaţie pasionată şi porţile tea
trelor vor sta zăvorite. Erau chiar distinşi 
mânuitori de condeiu cari aveau păreri ca 
aceste ce păreau neclătinabile. 

Dar vai, delà o vreme, când durata răs-
boiului se preiungia necontenit, dupăce eve
nimente decizătoare nu veniau, cum se aş
teptase, în icâteva luni, spiritele s'au obosit 
de atâta încordare, lumea din oraşe îndeo
sebi — căci satele sunt pline şi astăzi de 
bocete — a revenit la vechile-i ocupaţii, şi-a 
reluat • distracţiile, cursul vieţii sociale s'a 

restabUit şi sunt localităţi unde eriMitiimilft 
dureroase nu prind, nu mişca" evenimentele 
de Tăsboiu, nici nu vreau să audă de ele, deci 
stăpâneşte puterea obişnuinţei. Apatia a cu
prins spiritele, mai ales în oraşele mari, ve
chile trebşoare au fost reluate, teatrele s'au 
redeschis, varieteurile apoi şi nervii din nou 
au putut să se destindă gustând cu nesaţ din 
plăceri felurite. 

Nu s'ar putea susţinea că nu există şi 
distracţii sănătoase, cari să influinţeze prin 

spiritul lor curat, în 
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ns bun sufletul ome
nesc. Ca de pildă pieri pe cari să le guşti 
la un teatru unde se ;ică piese de înalt sen
timent moral, pies^tíidei, de concepţii cari 
să hrănească binefăcpr intelectul, piese cu 
teze scoase din medjl actual ori potrivite 
acestor zile. Distracţîsănătoase, admisibile, 
chiar indispensabile a oferi serate, muzicale, 
oonferinţe,prilejuri dejtire la serate de ceaiu, 
conveniri cari pot ata înrâuriri bune. La 
bucurii de aceste areţdreptul oricine, căci 
aceste nu sunt manijstaţiuni sgomotoase, 
cari să sfideze bunul'snţ şi durerea ce stă
pâneşte biruitoare. 

Avem noi însă pese tot distracţii de ace
ste, cărora le^am simţt lipsa şi în timp de 
pace, se poate vorbi teatru românesc dat 
în condiţii cât de simplj de domnul învăţător 
care a mai rămas iclţbok), avem cântăreţi, 
violinişti, pianişti cari á ne facă o seară bună 
cântândifne arii româieşti, sunt conferen
ţiari cari să adune uri anume public şi să 
vorbească de o problemă actuală, există lo
curi de întâlnire pentrţ o societate care s ă 
asculte cu evlavie c i t i rea unei înduioşetoare 
piese literare, o schiţă -ée dd. Ciur a şi Agâr-
biceanu, ori o poesfe-Aie ^ ix i i*2 T N« T -«« í , «e ia -
^ c - w ^ t t r z ^ H ^ T c u r a i rrräre~ aecâTîn trecut. 
Şi se va zice ne putem lipsi de toate, zilele 
de astăzi ne îndreptăţesc să stăm pasivi faţă 
de orice manifestare românească de îeluil ce
lor amintite, care n'ar putea fi decât sgo-
motoasă, şi deci n'ar primi nici o justificare. 

Chestiunea însă nu este tocmai aşa lim
pede cum se prezintă la întâia aruncătură de 
privire. Mediul social în care trăim are is
pitele lui, cari prind, te robesc dacă nu eşti 
înarmat cu suficientă putere de rezistenţă, 

şi vrei nu vrei, faci tovărăşie cu streinul 
care îşi are teatru, serate muzicale, confe
rinţe, cinematograf şi aşa mai departe. Mai 
ales în lunile aceste de iarnă oraşele noastre 
escelează prin prestaţiuni de tot soiul de ale 
artiştilor unguri. L a chemarea lor lumea 
aleargă, doar este vorba de cultură, indife
rent de spiritul ei şi de consecinţele influenţei 
ei, deci societatea românească sustrăgân-
du-se ar da dovadă cât de înapoiată este 
ea, atestând că este incapabilă să ţină pas 
cu lumea „cultă". Alergăm deci la teatru, 
serate, conferinţe, conveniri ungureşti ca să 
nu cuteze cumva să ne reproşeze concetă
ţenii indiferenţa faţă de artă, civilizaţie şi 
să constate lipsa de maniere. 

Când spunem lucrurilor acestora pe 
nume, nu vrem să zicem ca orice bun Ro
mân este dator să renunţe la plăceri de ace
ste, nu, ci să facem o altă constatare, du
reroasă pentru noi, că nu putem avea la în
demână aceleaşi mijloace, c ă n'avem teatru 
românesc, că artişti români nu concertează, 
că nu se găsesc ori mai corect zis, nu se 
anunţă conferenţiari cari să strângă socie
tatea noastră în anume zile, fie Duminecile, 

• ca sa aíöa" ocazii culturale, de influenţă fe
cundă asupra spiritului ei. Trec serile lungi 
de iarnă şi nu se face nimic, sub motivul de 
greutate că nu ne stă bine să ne batem ca
pul cu chestiuni de aceste, însă nu scăpăm 
prilej ca să câştigăm o loje la teatru, un 
scaun într'o sală unde, dacă nu s'a găsit ar
tistul ori conferenţiarul ungur local, are sa 
vină negreşit unul din capitală ca să procure 
clipe senine publicului care-i şi românesc. 

Până la ss. Paşti este încă vreme, şi 
lumea noastră se poate mişca de-abinelea. 

Libertate şi robie sufletească. 
Nu este cuvânt mai fermecător şi mai des 

pomenit, nu este lucru mai dorit şi mai căutat 
în lupta sălbatică a vieţii, care este ridicarea 
unora pe ruinele altora, — decât libertate. In 
numele ei se deslăntuesc atâtea uri de veacuri 
adunate în suflete; pentru ea, în numele ei s'a 
udat pământul de atâtea ori cu sânge omenesc 
şi s'au pustiit atâtea vieţi; sub masca ei as
cunzătoare a toate pornesc în lume toate fu
riile diabolice şi sălbatice ale voinţei de stă
pânire şi cucerire... Ea e idealul neajuns dar a-
tât tie dorit al singuraticilor şi al mulţimilor, 
idealul plămădit în nopţi de veghere şi zile de 
sbucton. 

Libertate, iarăş libertate doreşte şi cere cu 
tărie lumea întreagă, şi vai de acela care s'ar 
pune de-a curmezişul acestei cereri. 

Ce vor zice oamenü? — iată întâia între
bare ce şi-o pun cei mai mulţi oameni la orice 
arătare în afară a inteligenţei, a minţii şi a 
voinţei lor, cari ar trebui să fie ale lor şi numai 
ale lor, şi cari să le folosească ei cum trebuesc 
folosite şi să nu lase să fie regulate şi purtate 
după părerea lumii. „Ce vor zice oamenii?" 
este îndemnul celor mai multe fapte omeneşti, 
şi tot aceasta întrebare, îndatăce se iveşte în 
minte, e în stare să ne îndrume contra voinţei 

şi a convingerii noastre drepte şi bune, contra 
minţii sănătoase chiar, stăpânindu-ne în chipul 
col mai îngrozitor pentru un am vrednic de 
acest nume. „Ce va zice lumea? — „oamenii?" 
iată vorba care ne ia tot curajul spre lucruri 
cinstite şi folositoare, care ne răpune voinţa, 
fie ea de fier, ca pe uriaşul Goliat praştia lui 
David. 

Dorinţa de a plăcea stăpâneşte lumea în
treagă; nu e însuşire numai a oamenilor de 
rând, ci se află în măsură poate mal mare la 
cei mai sus puşi, la aceia cari ar trebui să aibă 
mai multă tărie sufletească, energie şi gândire 
proprie. Ea e scara de înălţare a multora şi cu 
toţii aleg din mulţimea mare după înclinările, 
creşterea şi morala lor o parte (de bunăseamă 
puternică) şi faptele sale le regulează după plă
cerea, laudele acelei mulţimi. 

Ce-i lanţul manilor şi al picioarelor, ce-i ro
bia pe lângă robia cruntă a fricei de judecata 
oamenilor, care tae aripele de vultur al voinţei 
şi al datoriei şi leagă pe om de pământ, de 
praf, ca să-1 facă sclavul mulţimii, care ade
seori nu-i în stare să judece lucrurile limpede 
şi fără patimă. 

Desigur că fiecare om cinstit şi cuminte 
trebue să aibă o regulă de vieaţă după care 
îşi întocmeşte toate faptele, gândurile şi vor
bele sale. 

Tot atât de păcătoasă e supunerea oarbă 

părerilor lumii în toate faptele, chiar şi în cele 
bune. Mulţi, foarte mulţi faic toate lucrurile lor 
ou gândul: ce va zice lumea? Binefacerile nu 
se fac din inimi bune, îndurate pentru nevoile 
semenilor lipsiţi; prea adeseori nu sunt ieşite 
din gândurile creştineşti de îndurare, cari să 
fi sitrăbătut pe deplin sufletul dăruitorului, — 
ci sunt căutarea laudelor şi a măririlor deşarte 
omeneşti. E adevărat că se vorbeşte cu cinste 
şi Laudă eâtăva vreme despre utnii ca ace
ştia, dar facerile de bine şi laudele sunt uitate 
cu mult mai degrabă decât cea mai mică su
părare, vor tăcea apoi laudele şi n'or avea 
oamenii altă răsplată, căci răsplată adevărată 
numai aceia pot gusta, cari nu pentru oameni, 
ci pentru însăşi fapta fac bine. Tot asia stăm cu 
toate lucrurile cari le facem nu din îndemn nobil 
şi bun, ci (lin îndemnul josnic al laudei şi al 
plăcerii oamenilor. 

Toate faptele săvârşite din acest din urmă 
îndemn n'au nici un prêt; ele sunt fapte de rob, 
sunt îaipte mincinoase, toată gândirea ăstorfel 
de oameni e înşelătoare. Spre a câştiga lauda 
şi cinstirea oamenilor, spre împlinirea voinţei 
lumii sunt gata mulţi oameni să cheltuiască tot, 
sănătate, bani, tărie, suflet şi toate acestea 
spre paguiba lor şi poate şi spre pierderea ade
vărată a obştei. 

E fără minte lucru a regula toate faptele 
noastre după voia şi plăcerea oamenilor, căci 

Numărul poporal pe 1 an 4 cor. Preţul unui exemplar 10 tileri. Numărul poporal p» Va an 2 coroana. 
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In deosebi prilejurile de conferinţe vor fi bi
nevenite, dacă cele de alt fel mi se pot 
improviza în grabă. Pentru susţinerea unui 
mediu românesc, pentru stăvilirea influentei 
streine prea cutropitaare fi pentru a apăra 

şi fortifica genuitatea spiritului nostru natio
nal, credem că se va trezi interesul cuvenit, 

'şi oamenii de inimă se vor angaja să facă 
începutul. Ar fi timpul să ne reculegem, dacă 
nu putem peste tot renunţa ia plăceri şi di

stracţii oferite de societatea streină când 
curge atâta sânge tinăr şi scump... 

Falimentul Europei. 
Bade« bei Wien, Februarie. 

Dau Ia vale în traducere articolul instructiv şi In
formativ din revista germană: Die Bank, publicat în 
Ludwis Schärbürgers Börsen and Handelsbericht nr 1 
din Ianuarie 1916. Caracterizarea situatiunei financiare 
actuale şi după răsboiu făcută la urmă Statelor-Unite, 
se potriveşte tuturor ţărilor neutrale cari sunt literanţii 
răsboiului — (Nota traducătorului). 

O sută şi douăzeci de miliarde mărci în calcul 
brut a costat până acuma răsboiul mondial. Şi 
va costa încă un număr imposant de miliarde şi 
pe viitor, chiar dacă operaţiunile răsboinice ar 
fi sistate într'un timp nu prea îndepărtat. Căci 
dupăaceea urmează abia socoteala finală cea mare 
care să înregistreze în mărci şi pfeningi toate pa
gubele fizice şi materiale cauzate de război Ro
tund la 250 miliarde se urcă preturile cheltuieli
lor de răsboiu directe şi indirecte pentru cazul, 
dacă măcelul cel mare îşi ajunge sfârşitul într'un 
Jumătate de an. 

Aceasta s'ar urca aproximativ la suma la care 
a fost valorată înainte de răsboiu averea naţio
nală a fiecărei dintre ţările cele mai bogate ale 
Europei, Anglia şi Germania şi numai cu eroare 
se cugetă mulţi economişti Ia aceea, că m curanu 
o întreagă mare avere naţională va fi dispărută 
în răzbunarea acestui răsboiu. 

Urmările unei astfel de nimiciri de capital 
pentru viata economică europeană, se arată în-
tr'o formă atât de grozajvă, încât în cele mai 
multe tari lung timp nu s'au încumetat a se o-
cupa publice cu distanta financiară a răsboiului. 
Abia de câteva luni se face aici şi acolo ocazional 
o încercare a se apropia cu penelul socotelei de 
viitor. Prima dată s'a întâmplat aceasta la în
ceputul lui Iulie anul trecut în casa de sus en
gleză. Perspectiva care s'a deschis atunci pentru 
timpul după răsboiu, a fost ţinută în colorile cele 

mai negre: Toată Europa grăbeşte ca paşi u-
riaşi spre o catastrofă; bţia adunată a naţiu
nilor conducătoare se toje tot mai mult una 
întfălta şi comparativ în ti scurt se va ajunge la 
„bancrotul Europei". Prin ;asta au aruncat lorzii 
englezi economiştilor şi [-lamentărilor tuturor 
ţărilor un cuvânt de înce, care, pare a fi fost 
aşteptat numai. Căci d e mei să învârte vorba 
despre „bancrotul Europeîn toate limbile şi în 
toate formele de accentuacu o presiune tot mai 
mult crescândă. Dacă de )t e adevărat, că prin 
gura mai multor martori avarul devine cunoscut, 
atunci însemnează aşa dajrăsboiul acesta pentru 
Europa în general, o perio de decădere şi de să
răcie, când efectiv rămârtot una in sine dacă, 
una sau ceealaltă tară îşiuptă o despăgubire de 
răsboiu atât de mare înc scapă însaş de pro
cesul de sărăcie şi pe celalte tari în schimb cu 
atât mai mult le ímpingéftíré ruină. Cu toate a-
cestea se impune a nu reta fără gândire cuvân
tul despre bancrotul Eumi ci a-şi lace o oglindă 
clară dacă observările lut de bază sunt corecte 
ori ba. 

In ce constă anume bcătia unei tari culturale 
europene? Intre multele prti constituante din cari 
este formată, ca cel mai jncret evident, este pă
mântul şi terenul cu fertitătile lor în materii in
dustriale brute. Este oh, că această parte a a-
verii popoarelor în man luat va ieşi nevătămată 
din răsboiu. Qradul la cee se poate ridica produ
sul anual, depinde apoi efectiv delà intensitatea 
productiunei nationale şi lela posibilitatea de con-
sumatiune stabilită de acasta. In a doua linie vin 
apoi capitalurile mari, cri sunt plasate în zidiri 
publice şi private de tot ;oiul, deci în case, fabrici, 
drumuri, canaluri, căi teate etc. Si acestea au 
rămas afară de o parte relativ minimală pe care 
răsboiul a nimicit-o, cu Mul intacte. Rentabilitatea 
şi prin aceasta valoaret lor ca capital sunt de 
bună seamă atârnătoare delà posibilitatea folosirei 
şi totodată delà puterea lor de productiune după 
răsboiu. Mai trist pare a sta lucrul cu rezervele 
de mărfuri cari erau înainte de răsboiu în tară, 
şi cu capitalurile cari au fost plasate în mijloace 
de productiune de tot -Solul, ca bunăoară maşini, 
instrument!» altele. J&ărftirUe s'au folosit iar ma
şinile şi instrumetrtéîc-***a.T oii avut dk suferit o 
folosire considerabilă, deci o depreciarè care nu 
se înlocuieşte ca altele prin o valoare corespun
zătoare a lucrurilor reconstruite, chiar pentru a-
ceea fiindcă aceste lucruri în decursul răsboiului 
şi prin răsboiu s'au nimicit. La drept zicând înşă, 
nu au fost date nici mărfurile nici mijloacele de 
productiune fără o contravaloare; dincontră ele au 
fost mai bine plătite decât pe vreme de pace. 

Plata însă, luând naţiunea în mare, a urmat în 
formă de împrumuturi de stat, adecă în preten-
ţiuni către stat, pentru care are să răspundă po-
pulatiunea întreagă. Valoarea pretentiunilor şi si-

multimea mare * oamenilor niciodată nu va 
avetă o singură părerejnu va avea o singură 
convingere, care să poată fi apoi regula vieţii, 
şi să câştige măcar ceeace vreau : plăcerea tu
turor oamenilor. Faptele noastire trezesc jude
cată foarte deosebită în singuraticii oameni şi 
astfel omul se ia după o măsură foarte nestator
nică şi nici nu-şi ajunge scopul. 

Nu este robie mai apăsătoare decât aceea 
a felului de a purta îmbrăcăminte, a modei, şi 
putmi, mai bine zis puţine au tăria sufletească 
să- se scoată de sub jugul ei. Nu aceea geme 
sub juigul „modei" care ţine seamă de curăţe
nia şi cinstea îmbrăcămintei, ci aceia sau ace
lea, cari maimuţăresc toate arătările rele, bol
năvicioase ale modei nebune, proaste, abaterile 
delà portul obişnuit până atunci în locurile acele. 
Cari vreau să poarte îmbrăcămintea aceea 
a femeilor din lumea mare, al căror scop este 
arătarea formelor trupeşti, iar nu apărarea bu
nă de schimbările aerului şi nici cinstea ce se 
arăta în portul părinţilor noşitiri. Sunt roabele 
cele mai de plâns femeile cari poartă vestminte 
ca altele, peste puterile lor, cari cu mână largă 
înprăştie banii, chiar şi dacă îi împrumuită şi-i 
trage delà familia sa, numai să pară bogate, 
frumoase în ochii lumei. E roabă femeia şi 
sclav bărbatul care pentru a se arăta lumii, 
sunt gata să poarte în toată ziua alte şi alte 
îmbrăcăminte şi vreau dinadins să ascundă 
drumul firei (naturei) omeneşti — care brăz
dează urmele vremii şl ale anilor pe faţă şi pe 

întreaga înfăţişare — prin felurite unsori, rr> 
şele, albele, ş. a. 

Sclavia, robia aceasta stăpâneşte nu numai 
în lumea strălucitoare a oraşelor, unde se face 
întrecere nebună în a folosi toate nebuniile 
modei ghicite de nişte fiinţe cari n'au alt lucru 
mai bun şi mai serios, — ci se înltinde în mă
sură înspăimântătoare şi la sate. E destul să 
cercetăm oricare sat în zi de sărbătoare sau 
Duminecă; vom vedea mătăsuri, barşoane, aur, 
panglici şi alte lucruri cumpărate cu bani grei 
şi acăţate pe nişte fete şi femei tinere unse cu 
rumenele şi albele stricăcioase. Toate aceste 
sunt „modie" şi abia se află câte una din ele 
cari să se scoată de sub robia ucigătoare, căci 
doar nu s'or lăsa mai jos decât vecina, pen-
trucă: atunci ce i-ar zice lumea? 

T. Carlyle în frumoasa sa carte: „Eroii", 
scrie foarte frumos şi adevărat tipul celui robit 
de vânarea laudelor omeneşti: „Priviţi la omul 
care trăieşte nenorocit, pentrucă nu străluceşte 
asupra altora, care aleargă încoace şi încolo 
arătându-se prdiiutindenea (în tot locul), ros de 
nelinişte asupra darurilor şi pretenţiilor lui, 
străduindu-se să silească pe fiecare, ca şi cum 
ar cerşi în numele lui Dumnezeu, să-I recu
noască drept om mare şi să-1 pună în fruntea 
celorlalţi oameni. O asemenea făptură este cea 
mai jalnică privelişte sub soare. Eu vă sfă-
tuesc să vă feriţi din calea lui! El nu poate um
bla pe căi liniştite dacă nu-1 priveşti, nu-1 ad
miri şi nu scrii articole despre el; nu poate să 
trăiască!" ;, ../... y 

guranta plătirii intereselor anuale depinde iarăşi 
delà puterea de productiune după răsboiu. O parte 
a populaţiunei trebuie să muncească intensiv pen
tru a putea da statului din puterea de muncă atât 
cât e de lipsă pentru a putea împăca pretentiunea 
de interese a celeilalte părţi. Pentru calmarea miş
cărilor democratice fie zis în paranteză, ambele 
părţi, cea muncitoare şi cea primitoare sunt în 
mare parte identice. 

Valoarea bunurilor şi a mijloacelor de produc
tiune folosite în răsboiu se vor înlocui deci din 
procesul de muncă după răsboiu, prestaţiunea ace
stui proces fixează tempo echivalentului. Mai ră
mâne încă apoi acea parte a averii nationale care 
constă din pretenţiuni de capitale faţă de străină
tate. (Pretenţiunile interne de capitale se compen
sează cu datoriile interne respective cu terenele, 
edificiile, maşinile şi alte bunuri). Cea mai mare 
parte a pretentiunilor străinătăţii rămâne neschim
bată mai departe. Valoarea bazată pe capacitatea 
de plată — în mare parte neutrală — a străinătăţii, 
s'a micşorat de multeori, adeseori însă s'a urcat. 

Numai o mică parte — se valorează în Germa
nia la rotund un miliard mărci — s'a prefăcut în 
străinătate în bani şi s'a schimbat în material de 
răsboiu respective în pretenţiuni către stat. A-
ceastă parte formează acuma asemenea o preten-
tiune de interese, deci o pretenţiune la rezultatul 
de productiune naţională după răsboiu. 

Vedem astfel că părţile constituante principale 
a averii naţionale nu au suferit schimbări mai mari 
în decursul răsboiului, valoarea lor viitoare de
pinde insă cu totul delà efectul' de folosire a pro
ductiunei naţionale după răsboiu. Şi vedem mai 
departe că toate deprecierile cari le-a suferit fap
tice averea naţională în decursul răsboiului s'au 
schimbat în pretenţiuni de rente adecă în preten
ţiuni la capabilitatea de dare a totalităţii popu
laţiunei, care din nou deci depinde delà intensita
tea productiunei naţionale. Cu alte cuvinte: Măsura 
pagubei nationale ce au avut a suferi tarile belige
rante singuratice cau Europa în total In urma răs
boiului, nu este o mărime absolută, pozitiv flxabllă, 
ci rezultă din relaţlunlle de productiune şl mişcă
rile de productiune după răsboiu. Aceste rela-
ţiuni şi mişcări se pot prezenta pentru o tară nefa-
Toi^ttrH, Tx«ţtru ceealaltă favorabil, ele pot influinţa 
ca să rezulte pentru o ţară ulterior o pierdere de 
răsboiu considerabilă, pentru ceealaltă direct un 
câştig de răsboiu. Cazul din urmă ar obveni a-
tunci, când puterea de productiune a unei tări se 
urcă in urma împrejurărilor cauzate de răsboiu 
în aşa măsură, încât venitul ei totaî pe lângă tot 
obligamentul de despăgubire (care se exprimă în 
creştere de dări) este mai mare ca înainte de răs
boiu. 

Şi Europa luată în total? Cât priveşte partea 
aceea a pământului unde gravează răsboiul fu-

Descrierea asta e adevărată şi foarte nime
rită, — trebuie să recunoască oricine. Dar dacă 
ne luptăm din răsputeri după libertatea dorită, 
trebue să ne ridicăm şi de sub tirania grozavă 
a fricei de judecata oamenilor. Omul trebue să 
meargă drept înainte, să lupte ca să răsbească, 
să-şi împlinescă menirea şi datoria în locul unde 
e pus să trăiască şi să lucreze. Nu trebue să-1 
înfrice judecata schimbăcioasă, nepricepută a 
oamenilor .trebuie să meargă înainte spre liber
tatea adevărată. 

E prea adevărat că cela ce vrea să-şl toc
mească faptele după placul sau şi după o lege 
cunoscută ca neschimbăcioasă şi bună, iar nu 
după placul oamenilor cari nu-1 înţeleg, — 
poate îşi aude vorbe rele, clevetiri, râs, ba mai 
mult: chiar să iie socotit de încăpăţînat şi smin
tit. Insă: „Socrate trecea în ochii multimei din 
Atena drept un pierdevară, cu toate aceste ur
mele influinţei lui Socrate se resimt şi astăzi", 
Oamenilor cinstiţi, doritori de a-şi împlini da
toriile faţă de toţi, este răsplata destulă liniştea 
sufletului după lucrul bine împlinit. Dacă vom 
pune umăr la umăr să scăpăm de aceasta ro
bie, şi vom creşte generaţiile viitoare în aceeaş 
ură a robiei şi în dragostea libertăţii adevărate, 
atunci scăpăm lumea de starea dureroasă a ne-
orânduielii de astăzi, se va sfărma jugul fricei 
şi se va ridica puterea de lucru şi libertatea 
adevărată a fiecărui om în parte şi a obştei în
tregi. 

Preotul George M. Pteancu, 



Sâmbătă, 19 Februarie 1916. 

riois, sunt temerile de bancrot exagerate şi pretu
ri/e pagubelor de răsboiu cei puţin grăbite. Căci 
peste tot nu poate fi vorba, că întărirea economică 
eventuală posibiiă a uneia dintre marile puteri eu
ropene trebuie numai decât să se întâmple pe so
coteala celorlalte şi pe acestea să le aducă la să
răcire, şi cu atât mai puţin poate ti vorba ca o 
ţară afară de Europa, bunăoară Uniunea nord a-
mericană, va face să şchiopăteze industrial şi fi
nanciar continentul bătrân. D e sigur trage America 
actualmente mari evantajii din răsboiu. îşi plasează 
recoltele, materiile brute şi productele muncii pe 
lângă un câştig nemaipomenit în Europa, încât a 
putut amortiza cel puţin un miliard dolari din da
toriile vechi de acolo, un alt miliard a putut da ca 
împrumut şi un jumătate miliard în aur a putut im
porta. Insă aceasta nu însemnează nici decum cu
cerirea egemoniei industriale sau chiar a celei fi
nanciare. In America însaş s'au răspândit deja 
voci cântăritoare, cari nu văd în câştigurile întâm
plătoare nenaturale pe cari Uniunea le-a realizat 
în acest răsboiu o fericire naţională, ci dincontră, 
o nenorocire naţională. In special National City 
Bank of New-York protestează de luni de zile în 
contra Importului de aur din Europa, care ar tre
bui să aibă de urmare o conturbare neevitabilă a 
echilibrului monetar între tari. Curios! Pe când 
pe această parte a Oceanului se vede un bancrot 
al Europei, pe cealaltă parte protestează oameni 
foarte înţelegători, din motive cari Isvoresc din 
aceleaşi antecedente, o catastrofă pentru America. 
Pentru ce? Fiindcă ei văd în curentul de bani în 
Uniune cauza enormelor urcări de preturi, cari 
vor scoate Statele-Unite după reîntoarcerea îm
prejurărilor normale din situaţiune a concura cu 
exportul european, care va lua o creştere colosală 
atunci. In acest spus erudit zace adevăratul răs
puns al temerilor profeţilor bancrotului european. 
Se va întâmpla aproape sigur cam aşa ceva de ce 
au teamă în America. 

Căci isvoarele bogăţiei nationale ale marilor in
dustriali, au experiat în răsboiu nu o scădere a in
teligentei organizaţiunei si a prestaţiufiilor tehnice, 
fără tocmai mai curând un progres al acestora. 

Toate posibilităţile siabe din aceste is-
voare vor fi exploatate după răsboiu- cu energia 
cea mai mare. Muncă, munci si iar m i i ^ s - ™ s: 
lozinca şi ca rezultat final o înflorire puternică a 
industriei comerţului şi a meseriilor, cu cari va h 
greu de concurat pentru Americanii dedaţi Ia suc
cese. Atunci apoi uşor poate să se întâmple ca re
zultatele productiunilor naţionale singuratice să 
se ridice la astfel de dimensiuni, încât interesele 
şi sarcinile de dări prin cari se manifestă pagu
bele răsboiului abia vor mai juca vre-un rol. 

Octavian Noagoş. 

Glasul înţelepciunii 
Arad, 18 Februarie. 

Citim în Llndèpendance Roumaine delà 15 Februa
rie, următorul articol cu titlul de sus: 

D. Nicoiae iorga, într'un articol apărut azi 
dimineaţă, în fruntea Universului, face studen
ţilor avertismente cuminţi, dupăce dăduse un 
rezumat al chestiunii care îscă la această oră 
oarecari tulburări m tinerimea noastră Uni
versitară. 

Venite din partea unui savant şi profesor 
ca d. lor ga, a cărui întreagă vieaţă este con
sacrată ştiinţei şi serviciului unui ideal ras-s 

pândit în mijlocul tinerimei, în strânsă comu
niune sufletească şi de activitate cu ea, aceste 
avertismente nu pot decât să fie fecunde atât 
printre profesori cât şi printre studenţi. O. 
larga, în articolul său, mai întâi prezintă ca
zul particular din la$i şi face conchizium ca 
o lăudabilă imparţialitate atât faţă de punctul 
de vedere al autorităţii universitare cât şi faţă 
de punctul de vedere al studenţilor. După d-sa, 
rectoratul şi senatul universitar din laşi trebuie 
să fie preocupate, lesahizârodi, oriioe chestiune 
personală ce-i inoportună astăzi mai mult de
cât ori când, în a nestabili relaţiunile dintre pă
rinţi şi fii sufleteşti — şi aceasta nu scade au
toritatea celor dintâi care este necesară, şi tuci 
demnitatea cestorkdţi care este indispensabilă. 
D. larga stârneşte apoi asupra mişcării ce s'a 
produs printre studenţii din Bucureşti şi le in
dică acestora, cu o solicitudine at&t de calda 
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cât şi de cuminte, punctul asupra cărora tre
buie să se gândească pentru a privi, cu clari
tate şi cu un sentiment echitabil, cazul care-i 
nelinişteşte. 

„Nimic nu trebuie să întrerupă — zice d. 
larga — colaborarea ce se face între superiori 
şi elevi pentru expansiunea şi progresul ştiinţei. 
Şi îndeosebi mai puţin instigaţiile de natură 
politică... atuaţia studenţilor nu este aceea a 
muncitorilor salarizaţi, cu atât mai mult că nu 
poate fi asemănat corpul profesoral cu patro
najul industrial Idcea grevei n'are motiv să 
se nască în raporturile unora cu ceilalţi. Stu
denţii, cari trebuie să dispreţuiască pe acei 
dintre ei pe cari tinereţea impulsivă, chiar fiind 
de wprosabilă bunăaredinţă, îi îndeamnă să 
lucreze cât mai repede, inainte de ce ar fi cu
getat limpede — 'trebuie să supună doleanţele, 
nedumeririle lor senatului universitar din Bu
cureşti. Acesta, care nu poate să schimbe ni-
rmc dm o hotarlre ce nu s'a luat şi dintfo de
claraţie ce nu s'a făcut, şi în sinul căruia stu-
denţu trebuie să fie siguri că se vor găsi oa
meni maturi cari să-i înţeleagă, se vnp năzni 
de acord cu autoritatea şcolară, să găsească o 
modalitate care să împace demnitatea profe
sorilor cu ceea a studenţilor". 

L'fodépendance .Roumaine mai crede apoi 
că studenţii ar trebui să se adreseze ministru
lui contiTuiându-şi în linişte şi încredere stu
diile. 

i 

Despre mişcarea studenţilor universitari din 
laşi şt Bucureşti se anunţă următoarele: 

Marţi dimineaţa studenţii bucureşteni s'au 
tntrunit în palatul universiiăţei sub presidenţia 
dlui Popa, preşedintele Centrului Universitar 
dm Iaşi şi care a fost proclamat prin aclainare 
preşedinte al înlrunirei. Deschizând şedinţa d. 
Popa a făcut o foarte amănunţită expunere a 
condiţiilor în care studenţii ieşeni au trebuit 
să proclame greva. A mai vorbit tot din dele
gaţia studenţilor ieşeni şi d. Halunga. Din par-
Le.aStăiiescu! ̂ a t e Ä n i » ? b i i .studenţii 
care au declarat ca aprobă hotărârile colegilor 
lor din Iaşi. Vorbitorii au propus încetarea ime
diată a cursurilor. 

Nu s'a putut lua însă nici o hotărâre ur
mând ca la orele 5 d. a. studenţii să se întru
nească din nou. 

La orele 4 d. a. delegaţia compusă din dnii 
Artenie Halunga şi Popa din Iaşi şi dnii I. Jia-
nu şi Traian Georgescu din Bucureşti s'a pre
zentat dlui Dr. I. Atha0asiu, rectorul universi
tar. Delegaţii studenţilor bucureşteni au decla
rat că se unesc în totul cu colegii lor ieşeni. 

D. Atanasiu a declarat delegaţiei că a tele-
grafiat dlui Stere rectorul universităţii din Iaşi 
cu rugămintea de a-i comunica punctele prin
cipale pe baza cărora să poată judeca diferen
dul delà Iaşi. După primirea informaţiilor delà 
Iaşi dsa va supune senatului universitar datele 
ce Ie va primi şi numai în urmă va putea da 
un comunicat studenţilor bucureşteni. 

La orele 6 d. a. studenţii bucureşteni s'au 
întrunit din nou în sala IV-a a universităţii sub 
presidenţia dlui R. Ionescu-Oregorian. La în
trunire a luat parte şi delegaţia studenţilor din 
Iaşi. 

Primul care a luat cuvântul a fost studentul 
Halunga din Iaşi, care a făcut o expunere a îm
prejurărilor în care studenţii ieşeni au declarat 
greva. 

Studentul Balutzotf, în numele studenţilor 
bucureşteni a salutat pe delegaţii ieşeni şi i-a 
asigurat de tot concursul şi iubirea colegilor 
din Bucureşti. 

Studentul Jianu a adus mulţumiri dlui I. 
Atanasiu rectorul universităţii întrucât a pus 
la dispoziţia studenţilor sala de cursuri să se 
poată întruni. 

Studentul Tomescu a relevat articolul dlui 
profesor Iorga, publicat într'un ziar din capi
tală. Vorbitorul a insistat asupra ideii exprimate 
de d. Iorga, care spunea vorbitorul, e în totul 
în vederile studenţilor cari cer şi susţin, înce
tarea cursurilor. . t 
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Tot în acest sens au mai vorbit şi studenţii 
Timus şi I. Qeorgescu. 

In timpul cuvântărei studentului Qeorgescu 
a sosit delegaţia compusă din studenţii Banu, 
Mairinescu şi Popa care fusese la d. I. Q. Duca 
ministrul instrucţiei, a-1 consulta cu privire la 
atitudinea pe care trebue să o aibă şi studenţii 
bucureşteni faţă de hotărârea senatului univer
sitar din Iaşi. 

Studentul Banu a comunicat studenţilor că 
d. ministru Duca le-a spus că nu poate să-şi 
impue autoritatea sa de ministru, universitatea 
din Iaşi fiind autonomă în totul. Dsa a încheiat 
cuvântarea propunând declararea grevei cu 
începerea de azi. 

D. R. Ionescu-Oeorgian preşedintele întru-
nirei asociindu-se la cele spuse de d. Banu s'a 
exprimat pentru declararea grevei. 

In urrnă toţi prezidenţii societăţilor studen
ţeşti s'au pronunţat pentru declararea înce-
tărei cursurilor, ca un semn de -solidaritate cu 
cauza studenţilor ieşeni. 

întrunirea s'a sfârşit la orele 8 seara, când 
studenţii formând un cortegiu, au parcurs Bule
vardul Academiei şi calea Victoriei cântând 
„La arme" şi „Pe al nostru steag". 

In memoriul adresat profesorilor universitari 
şi un altul adresat rectorului universităţii, stu
denţii din Bucureşti arată că studenţimea ro
mână a fost greu lovită în libera manifestare 
a gândurilor ei şi în libera conducere a organi
zaţiilor studenţeşti, prin decizia Senatului Uni
versitar din Iaşi, prin care s'a retras autori
zaţia de funcţionare a „Centrului studenţesc 
din Iaşi şi Societăţii studenţilor de medicină din 
laşi şi cer: 1) Ridicarea pedepselor aplicate 
studenţilor ieşeni; 2) Reintrarea in legalitate, 
prin lăsarea liberă a alegerilor studenţeşti. 

Delegaţiei de studenţi ce i s'a prezentat mi
nistrului cultelor d. Duca a declarat că nu 
poate interveni în mod autoritar pe lângă se-
n a tULpiY?CSUac din Iaşi. 
dinţa, a luat act de greva studenţilor am uu-
cureşti şi în procesul verbal, roagă pe studenţi 
să renunţe Ia grevă, în speranţă că cei în drept 
vor ştii să dea o soluţie satisfăcătoare dife
rendului între studenţii ieşeni şi senatul univer
sitar din Iaşi. 

Situaţia în Albania. 
Durazzo încercuit de trupele austro-ungar», 

— Bulgarii în fata Valonei. — 
Arad, 18 Februarie. 

Armata generalului Kövess a intrat în 12 
Februarie în Tirana, iar în acelaş timp o co
loană a ocupat lanţul de munţi dintre Preza şi 
Bazar Siiac, ca să asigure aripa vestică la 
Bazar Siiac, care se găseşte lângă drumul ce 
duce delà Tirana la Durazzo şi unde un pod 
vechiu leagă cei doui tărmi ai râului Arzeu. Ita
lienii au reparat şi au întărit acest pod încă In 
Decemvrie, iar pe ţărmul ostie au construit şi 
tranşee fortificate. Armata ausitiro-ungară îna
intând din Muntenegru trupele italiene evitând 
lup'ta s'au retras în aceste pozitiuni. 

Comandamentul italian fiind informat de 
detaşamentele sale de recunoaştere, ca înălţi
mile delà Preza au fost ocupate numai de trupe 
mai mici din armata austro-ungară iar forţa 
principală a acesteia se găseşte la o zi depăr
tare în apropiere de Tirana, s'a hotărît să ia 
ofensiva la Bazar Siiac. Aci s'au ciocnit pentru 
prirnadată în Balcan trupele italiene cu cele 
austro-ungare. Italienii au încercat să dea a-
salturi împotriva mai multor puncte înafte, dar 
cuceritorii Serbiei vestice şi ai Muntenegrului 
i-a respins pretutindeni. Prima luptă dintre tru
pele austro-ungare şi italiene, ce s'a dat pe 
teritor albanez s'a terminat deci favorabil pen
tru trupele austro-ungare. 

Grosul armatei lui Kövess, luptând cu difi
cultăţile terenului se apropie tot mai mult de 
Durazzo. Avantrupele acestei armate au 51 a-
juns până la cursul inferior al râului Arzen $ 



Pag. %. . R O M Â N U L " Sâmbătă, 19 Februarie 1916. 

l'au impins pe duşman pe ţărmul sudic al râu- , 
lui. Rândurile dintâi ale armatei se găsesc a- j 
cum la o distantă cam de 10 chilometri delà 
Durazzo. Terenul în fata Durazzoului e dehiros, 
părăginit, acoperit cu mărăcini. Spre nord, Du-
razzo, e apărat de mlăştinosul Kneta Durs, 
care era pe timpul Romanilor portul de răs
boiu al Dyrrachiumului. Ţărmul sudic al râului 
Arzen nu prezintă puncte de apărare naturale. 
Italienii se pot deci apăra numai pe făşia în
gustă de uscat dintre Kneta Durs şi sinul delà 
Durazzo. 

Impresorând armata lui Kövess Durazzo 
dinspre nord şi ost, iar armata bulgară înain
tând din Elbassan până la Fieri, de unde e nu
mai o cale de o zi până la Valona, Italienii delà 
Durazzo, în caz de retragere, vor fi constrânşi 
să se refugieze pe vapoare, deoarece altă cale 
nu li-e mai este deschisă. 

* 

„Oorspondenta Albaneză" anunţă: Fieri, 
care a fost ocupat — după cum anunţă agenţia 
Reuter — în 14 Februarie de Bulgari, se gă
seşte pe şesul Muzakia lângă râul Gleniţa, la o 
distantă de 4 chilometri delà vărsarea acestuia 
în Somani. Delà Fieri până la Valona sunt nu
mai 35 chilometiri. Delà Fieri, care se găseşte 
spre nord delà Valona, duce o sosea până Ia 
icul Voiusa, peste care trece la Ciflic Drizit, la 
a distantă de 15 chilometri delà vărsarea râu
lui în mare. Delà Voiusa până la Arta drumul 
e neumblat iar de aci până la portul Valonei 
e iarăş regula*. La 2 chilometri spre sudost 
delà Ciflic Drizit, în valea Voiusei la Novosela 
se ramifică un drum, care duce delà gura Su-
şitei prin valea acesteia până la sud de Valona. 
Drumurile de sigur au fost în lunile din urmă 
reparate şi îmbunătăţite. După cum a anunţat 
„Times" Englezii şi Italienii au îmbunătăţit dru
murile atât la nord de Durazzo, precum şi re
giunea Valonei şi dealungul Voiuzei. 

Ocuparea localităţii Fieri de către Bulgari 
are importanţă, deoarece prin aceasta s'a tăiat 
comunicaţia între Durazzo şi Valona. 

Nu se ya face pace 
fără independenţa Belgiei. 

Arad, 18 Februarie. 
Agenţia Havas anunţă: Reprezentanţii di

plomatici ai Franţei, Angliei şi Rusiei, la 13 Fe
bruarie au făcut ministrului de externe belgian 
următoarea declaraţie: 

—• Puterile aliate, signatarii convenţiilor 
cari garantează independenţa şi neutralitatea 
Belgiei, au hotătît astăzi priratr'ium act oficial 
reînoirea îndatoririlor luate faţă de tara exce
lenţei voastre apărată eu credinţă şi eroism. 
In urma acestora, noi, în calitate de repre
zentanţi ai1 Franţei, Mlârei Britanii şi Rusiei, în 
numele guiverrauilui nostru facem următoarea 
declaraţie: 

Puterile garantante aliate declară, că gu
vernul belgian, la momentul dat va fi pro
vocat să participe la tratativele de pace. A-
liatii n'au să înceteze duşmăniile fără resti
tuirea independentei politice şi economice a 
Belgiei şi fără ca să fie rehabilitată pentru 
pierderile suferite. Vor sta într'ajutorul Bel
giei pentru ca să-i garanteze renaşterea co
mercială şi financiară. 
Ministrul de externe baronul Beyens a răs

puns următoarele: 
—- Guvernul regelui este adânc recunoscă-

tar puterilor cari garantează independenta bel
giană şi le mulţumeşte pentru înăltătoarea ini
ţiativă. Cuvintele dv. vor avea. răsunet în su
fletul fiecărui belgian, deopotrivă la cei cari 
luptă pe fronturi, la cei ce sufăr în ţinuturile 
ocupate, ca şi la cei cairi îşi trăiesc zilele în 
exil, uniţi cu toţii într'un scop însufleţit şi 
mare. Nouille garanţii ale excelenţei voastre le 
vor întări credinţa şi convingerea. Belgia se 
va renaşte din ruine şi are să-i reînvie inde
pendenţa politică şi economică. Atunci când 
dan expresie sentimentelor mele de loialitate 
faţă de puterile cari ne garantează imdepen^ 

denta, vă asigur de cea mai profundă încre
dere a noastră. Suin/tem decişi să luptăm alia
turi de dv. cu toată energia până la isbânda 
dreptăţii, pentru care şi pentru apărarea patriei 
noastre atacată pe nedrept, ne-am jertfit fără 
esitore. 

Ambasadorul italian a declarat ministrului 
de externe Beyens, că cu toate că Italia nu 
face parte din puterile cari asigură Belgiei- in
dependenţa şti neutralitatea, niu este împotriva 
acestor declaraţii a aliaţilor. 

Guvernul japonez a făcut şi dl dadlaraţie în 
şenzul acesta. 

Pentru orfelinatul românesc 
din Sibiiu. 

Arad, 18 Februarie. 
Primim următoarea scrisoare: 

Feldpost 109, la 15 (28) Ianuarie 1916. 

Onorată Redacliune, 

Subscrişii conduşi de sentimentul, care în inima fie
cărui Român trebuie să fie pătruns, de a ajutora înfiin
ţarea orfelinatuiul nostru, trimitem spre acest scop suma 
de 85 cor., adunată delà feciorii companiei a 7-a a 
regimentului 43 (Caransebeş"*, cari luptă acum pe ce! 
mai vestit front al răsboiului, unde s e dau cele mai 
grele lupte: Doberdo. 

Cu stimă: 

Gheorghe Sfetescu, sergent major. 

Constantin Popescu, sergent. 

Dumitru LaichlcJ, caporal. 

La această colectă au contribuit următorii: Dnii 
cadeti Isac Radulescu, Aţanasiu Barbon şi Augustin 
Koştial (slovac) 17 cor., Dumitru Laichisi 3 cor.; câte 
2 cor.: Constantin Popescul- TrăUă Lupsa, : Antonie 
Craici, Ilie Ciublea, Ioan taajdu, — câte 1 cor.: Un. 
Sfetescu, Nicolae Torna, Ştefan Sveinert, Florea Oprea, 
Traian Roşu, Pavel Madincèa, Florea Lazăr, Gheorghe 
Lupulescu, Filip Nica, Ion Şaşdean, Iosif Trifu, Ion 
Stângu, Ion Irimia, Petru Murărescu, Dionisie Drăgan, 
Sofronie Didraga, Isaia Miloşianu, Iancu Adamescu, 

Irimie Bârdea, I. Pfleger, Ilie Bologa, Pau Sarmeş, Pa
vel Andrei, Ioan Latcu, Ion Mustăcilă, Vasile Petcu, Ga-
vril Sabo, Vasile Dancea, Gheorghe Loga, Pavel Co-
vasrala, Costa Popescu, Ion Careba, Nicolae Ionescu, 
Frânt Nagi, Nicolae Vue, Vilhelm Ungur, Nicolae Fiica, 
Gheorghe Miuţă, — câte 60 fileri: Petru Uroş, Nie. Se-
razan, I. Hartman, Nicolae Seracin, Gh. Stăncu{a> — 
câte 50 fileri: I. Faur, Pau Paica, Iosif Cornea, Vasile 
Bäin, Nica Deta, — câte 40 fileri: Nicolae Gherga, Ion 
Vacarescu, Petru Gaşpar, Ion Pau, N. Marghita, Petru 
Beceneagă, Ion Buzera, Iosif Filipet, Ion Checiu, Iosif 
Salai, Chirilă Dragoş, Vasile Bogdan, Pavel Arcan, Pa
vel Cherlia, Atanasie Emanuil, — câte 30 fileri: Ale
xandru Iacob, Moise Nistor, Petru Urgie, Pavel Lungu, 
Mihai Nagi, Franţ Cornet, Solomon Izvărcian, — câte 
20 fileri: Ion Nicola, Ştefan Emilian, Gheorghe Cova-
ciu. Gheorghe Subţire, Pantelimon Şinca, Frânt Thurzó, 
Adalbert Ortfat, Simion Todorescu, Alexandru Bobrani, 
Ştefan Vincăr, Ilie Popescu, Lazar Murgu, Stroie Bo-
lonta, Isac Nicolae, Petru Dârlean, Ivante- Hadăr şi Mi-
ron Stoichescu. 

Suma 85 coroane. 

Au mai contribuit Ia „Românul" următorii: 
„Un Lugojan" 10 cor. 
Petru şi Eugenia OpincaV, Sebeşul sas. 20 cor. 
Petru Benea, propr. de vii Şirla 10 cor. 
Octavian Pirtea, Szinerszeg 10 cor. 
Iustin Popa, paroh Târnova 20 cor. 
Dşoaira Elena Tămaş, Gyöngy (com. 

Sătmar) 40 cor. 
Daniii Sandru, Gergelyfáia 20 cor. 
Văd. Terentiu Iercan, Şlclău 10 cor. 
Simion Anca Maroskarna 20 cor. 
Gheorghe Cherecheş, preot Petigd 2 cor. 

Suma 247 cor. 
Transport din Nr. 24 7526. 88 c. 

Total cor.. 7773.88 

Desarmarca Muntenegrului 
Arad, 18 Februarie. 

Agenţia Havas anunţă: Prin ambasada mun-
tenegrină din Parisi, pirimmmiistrul muntene-
grin Miuscovici puMilcă următorul loomiunksat 
oficial : 

Pentru ca să punem capăt svonurilor ten
denţioase duşmane, este de mare importanţă 
să fixăm atitudinea exactă a Muntenegrului. 
Este foarte adevărat, că conduşi de scopul aju
torului1 ide trupele noastre îinidepărtalte prin 
apropierea lor de armata greu încercată a unul 
alt iront, am cerut un armistiţiu care ne-a fost 
denegat şi în urma lui, ou acelaiş scop, am 
început să accentuăm tratativele de pace. Con-
diţiunile austriece de pace, în felul cum ele 
sunt cunoscute, bineînţeles că le-am respins cu 
toată energia. In urma acestora, familia regală 
şi guvernul au părăsit ţara în grabă. La de
barcarea din 20 Ianuarie pe pământ italian, 
regele şi-a susţinut şi repetat dispoziţiile pe 
cale telegrafică adresate comandanţilor arma
tei muntenegrine prin generalul lancu Vucotici, 
într'o formă care esdlude orice îndoială. Ordi
nale date sunt următoarele: 

/. Trebue manifestată rezistenţă energică. 
2. Retragerea să se facă în direcţia poziţiilor 
armatei sârbe. 3. Nimeni, sub nici un pretext 
nu poate începe tratative de pace. 4. Principele 
şi membrii guvernului au îndatorirea să fie ală
turi de armata în retragere. 5. Guvernul fran
cez, pentru armata muntenegrină transportată 
în cheltuielile ei la Korfu, va da aceleaş dis
poziţii ca şi pentru armata sârbească. Pre
zenţa în Franţa a regelui şi a familiei regale 
din Muntenegru şi primministrul'ui Mîusicovici, 
dă cea mai evidentă desminţire aoutzelor jos
nice. 

* 
Faţă cu declaraţiile primului ministru rrtun-

tenegrim, din partea monarhiei se răspumde: 
Va fi de ajuns să revendicăm faptul că la 

14 Ianuarie regele Nkhita şi în numele gto-
vernatai mmţtenegtân primmimstrtă MktSOO-
vici au adresat împăratului şi regelui ces. şi 
reg. respective ministeriukn imp. reg. ale afa
cerilor externe telegrame, în cari cer pace. 
Iar la 16 Ianuarie tot printr'o notă iscăUtă de 
către domnul Miuscovici, guvernul muntene-
grin a primit drept condiţie premergătoare a 
tratativelor, de pace, depunerea armelor ne
condiţionată. Din cele spuse se evidenţiază că 

•guvernul muntenegrin n'a fost încunoştiinţat 
despre oarecari tratative de pace astfel e foarte 
logic că nici denegarea sau respingerea lor n'a 
putut obveni până acuma. Declaraţia lui Mius
covici, şi plecarea regelui Niohita nu s'a făcut de
cât la 23 Ianuarie. Bineînţeles că eventualele 
dispoziţii trimise după acest dat generalilor şi 
miniştrilor din locul de refugiu al regelui', au 
rămas necunoscute. Dacă acestea sunt de acord 
cu afirmaţia dlui Miuscovici, efectul lor a fost 
de sigur foarte inferior, ştiindu-se prea bine că 
tratativele efeptuirei desarmării Muntenegrului 
au început la Cetinje în 22 Ianuarie şi s'au ter
minat la 25 Ianuarie prin iscălirea procesului 
verbal de către noi şi reprezentanţii guvernului 
muntenegTiin. 

O telegramă din Hagia comunică o notă a 
ministrului de externe spaniol privitor Ia de-
sârmarea Muntenegrului. Lia 4 Februarie la ce
rerea guvernului austriac, ambasadorul spa
niol din Viiena a întrebat pe cale telegrafică 
la Madrid, dacă regele Alfonso al Spaniei este 
învoit să ia asupra-şi rolul de fatermediator 
dintre miniştrii rămaşi în Muntenegru şi regele 
Nichita şi în urma acestei convenţii, să dea- o 
dedaraţie în caire recunoaşte că miniştrii mun-
tentegrini au cerut depunerea armelor. într'o 
a doua declaraţie, regele încredinţează mini
ştrii cu începerea tratativelor de pace. Mini
strul de externe spaniol a comunicat că se pri
meşte intermediar ea deoarece însă regele Ni
chita era oaspete Franţei a fost necesitat să se 
folosească de intermediarea guvernului1 fran
cez. Ministrul de externe, baronul Ştefan Bu
rlan învoinidiinse Ia aceasta, toate actele au fost 
înaintate guvernului francez. 



Sâmbătă, 19 Februarie 1916. 

Italienii debarcă trupe la Cor iu, 
Situaţia la Salonic. — începerea ofensivei va 
fi adusă mai întâiu la cunoştinţa guvernului 
grec. — Ententa va ocupa porturile P a tras 
şl Volo. — Grecia protestează împotriva de
barcării la Salonic. — Pregătiri pe râul Var-
dar. — Concentrări de trupe greceşti în Eplr. 

Arad, 18 Februarie. 

Ziarele italiene anunţă unanim că, după 
infonnatiunile, cari le-au primit, va trece cel 
puţin o lună, până când se va da vre-un eve
niment mai important pe frontul macedonean. 
După un ziar din Milano aliaţii aşteaptă un 
mare transport de trupe — afirmativ 150.000 
Italieni — şi când vor sosi acestea vor în
cepe ofensiva împotriva duşmanului. 

* 
Corespondentul semioficiosului grec Nea 

Himera a primit informaţia delà statul major 
francez că în zilele apropiate încă nu se va 
începe nici o acţiune. După cum e informat 
guvernul grec, deocamdată nu ameninţă nici 
un atac împotriva Salonicului, iar aliaţii dea-
semenea nu încep nici o ofensivă. înainte de 
a începe vre-o acţiune, partida agresivă, va 
aduce aceasta la cunoştinţa guvernului grec. 

* 

Berliner Lokalanzeiger anunţă din Zü
rich: In Atena se crede că puterile Ententei 
vor ocupa şi porturile Patras şi Volo. En
tenta a cerut delà guvernul grec permisiune 
pentru ca să debarce 5000 de soldaţi şi re
fugiaţi sârbi, dar a fost refuzată. In fata por
tului Patras circulă zilnic vase de răsboiu 
ale Ententei, pare a înehi* fi pt»-*«i yxmo, aşe
zând în el mine. 

După o telegramă din Atena ieri au debar
cat pe insula Corfu trupe de carabinieri, deo
camdată numai 4000 oameni, cari vor face pre
gătiri pentru încvartirarea trupelor, cari vor 
mal sosi. 

Se afirmă că Italia va debarca la Corfu şi 
Salonic 20 mii de oameni. 

* 
Agenţia telegrafică din Atena anunţă: Mi

nistrul Italiei la Atena s'a prezentat la primul 
ministru Skuludis şi i-a comunicat, că Italia 
va debarca trupe pe insula Corfu în interesul 
reorganizare! trupelor muntenegrlne şl sâr
beşti. Primul ministru grec răspunzând şi-a ex
primat uimirea sa, că Italia face acest pas, du-
păce pe insula Corfu nu se mai găsesc trupe 
muntenegrine, cari au fost duse în parte la 
Valona, în parte la Salonic, iar trupele engleze 
şi franceze debarcate pe insulă sunt suficiente 
pentru reorganizarea trupelor sârbeşti. Primul 
ministru protestând a arătat că pasul acesta 
al Italiei va provoca sânge rău, iar ministrul 
grec la Roma va prezenta ministrului Sonnino 
o notă de protestare. Ministrul italian luând la 
cunoştinţă răspunsul s'a depărtat. 

* 
Corespondentul din Salonic al Cofrrierei a-

nuntă: Duşmanul lucră cu febrilitate la repa
rarea căii ferate de pe Vardar. Toate podurile 
au fost reconstruite iar tunelul delà Demirkapu 
a fost curăţit de ruinele exploziei. Duşmanul a 
adus la Lukovo 5 tunuri grele, iar de aci le-au 
transportat la graniţă. 

In partea nordică a Epirului grec, Grecia 
concentrează trupe considerabile, în aceasta 
direcţie însă. Bulgarii nu şi-au început încă 
înaintarea. 

Dispoziţiile guvernului grec, produc mari 
agitaţii în sânul statului major francez şi en
glez, cari nu-şi pot da seama ce intenţii urmă
reşte cu aceste plasări de armată. 

» R O M A N U L * 

Scrisori din Budapesta, 
— 15 Februarie. 

Societatea academică „Petru Maior" şi-a strâns dia 
nou puişorii sub aripele ei calde. Şi în 13 Februarie şi-a 
început din nou activitatea de atât avânt nobil şi însu
fleţire ideală. 

Având în urma-i o activitate într'adevăr bogată şi 
necurmată de un scurt semestru, cu ochii ţintă la idea
lul curat cultural pe care-1 urmăreşte, această societate 
pleacă în al doilea semestru societar cu avânt tot mai 
puternic, cu încredere tot mai potenţată şl cu forţe îm
prospătate Ia vatra părintească," dătătoare Se puteri, 
pe drumul lung ce duce Ia Ideal. 

Câte n'ar trebui să spun dacă aş vrea să fiu com
plet. Mă îndestulesc acum să exprim sincere sentimente 
de admiraţie tuturor cari aşa au gândit că e lipsă de o 
astfel de vatră culturală pentru tinerimea universitară 
precum şi tuturor cari trecând cu gând curat, au lăsat 
ceva din sufletul lor în localurile acestei societăţi. 

Toată lupta lor — care e şl a noastră — ne-a încăl
zit şi ne-a dat puteri să luptăm aşa cum luptăm azi. 

Amintesc aci un gest frumos ce l'a făcut această so
cietate, înţelegând adecă adevărul mare că temelia ori 
cărei societăţi e munca cinstită şl sfântă şi admiraţia 
pentru toate acele suflete cari sunt cele mai clasice 
întrupări ale acestei străduinţe spre culmi, societatea 
„Petru Maior" a început să aleagă câţiva membri p-
norarl — cari să fie garda nobilă a lui P. Maior. 

Zic, a început, căci va continua să-şi împodobească 
albumul cu alte nume ilustre — In viitorul cel mal a-
propiat. 

îmi rezerv plăcerea să comunic atunci numele acelor 
iluştri bărbaţi pe cari scriindu-i în album îi vom păstra 
în suflete, ca exemple demne de admirat şl urmat 

In semestrul trecut s'au cetit la societate multe lu
cruri frumoase, s'a declamat, s'a zis cu orhestra şl s'a 
cântat cu vocea. ' 

wci cari au avut ocazie s* pefteacă măcar o serată 
la această societate au plecat mângâiaţi delà noi. 

Le-am dat In trecut din tot ce am avut, le vom da 
şi pe viitor cu aceeaş dragoste şl entuziasm. 

In întâia şedinţă a acestui semestru am făcut o 
constatare surprinzător de plăcută. 

Am avut adecă — întocmai ca şi în şedinţa ultimă a 
semestrului trecut — oaspeţi mai mulţi din colonia ro
mână de aici precum şi pe toţi înaintaşii noştri membrii 
ai societăţii a căror listă voi scrie atunci, când vom 
face raportul anual pe lung şl larg despre întregul an 
societar. 

Avem însă un nou membru extraordinar Ia societate: 
pe simpatica poetă Livia Rebream. 

Abia ne-a cercetat de două ori — de când petrece 
în capitală — şi ne-a fermecat pe toţi cu preafrumoasele 
poezii ce ni le-a cetit cu acea delicateţă, cu care numai 
un suflet de poetă poate ceti. 

Suntem mândri că putem fi noi cei dintâi cari putem 
asculta lucrările tot mai frumoase ale acestui suflet, 
dotat într'adevăr cu un puternic dar, delà care poate 
aştepta oricine lucrări de o valoare tot mai înaltă şi 
trainică. 

Fie binevenită in mijlocul nostru şi fie convinsă că 
simpatia şi dragostea noastră se va mări din zi in zi 
faţă de sufletul şl arta ei duioasă şi sinceră. 

Acum societatea se pregăteşte să-şi aducă tributul 
de recunoştinţă bardului delà Mirceşti poetului V. Alec-
sandri. 

In Dumineca viitoare vom sărbători pomenirea a-
cestul mare poet, ca un ultim ecou al praznicului Ia 
care a asistat astăvar.ă un neam întreg. Cor, 

C E R C E T A Ţ I C O F E T Ă R I A 
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primul rang. 

Budapesta, 17 Februarie. — Se comunică delà car
tierul general; 

Pe frontul rus: Atacurile aviatice de noapte dlrec-
ţionate împotriva liniei noastre de răsboiu de lângă 
Stripa, au rămas fără rezultat. Lângă Isvorul Cormin 
spre sud delà Berestiani am respins cu uşurinţă atacu
rile trupelor de recunoaştere ruseşti. 

Pe frontul italian: Focurile artileristice de feri alo 
Italienilor au fost date îndeosebi Împotriva poziţiilor 
din valea Canale, teritorul Rombon şl capurile de pod 
din Tirol şi Qoriţa. Am nimicit încercarea de atac dată 
de duşman contra muntelui San Michel Tunurile de a-
părare ale portului din Pola au nimerit un aparat ita
lian. Pilotul şi ofiţerul au devenit prlsonierii noştri. 

Pe frontul sudogHc: Nici un eveniment. 

Berlin, 17 Februarie, 
cartier general; 

Se comunică delà marele 

Pe frontul occidental: Evenimente de Importanţă nn 
sunt. La curăţirea poziţiei delà Obersept am mai găsit 
8 aparate de svârlit bombe. 

Pe frontul oriental: In partea nordică, a liniei de 
luptă s'au dat vehemente lupte artileristice. Aeroplanele 
noastre au atacat Dünaburgul si stabilimentele drumului 
de fier delà Wilejka. 

Pe frontul din Balcan: Situaţia e neschimbaţii. 

Constantlnopol, 17 Februarie — Se. comunică delà 
cartierul general turc: O bandă compusă din 4—5 suta 
Qreci adHsă de către un crucişător din Castello Rizzo, 
a debarcat Ia Ciakii pe malul Anatollel lâng,* Bayender 
şl sprijinită de torpile şi mttraüere a năvălit ra comuna 
Endetli. Acelaş crucişător a d- i .——-«._• -»» . - y 
*wmarAiu%c crucişătorul spre Castdlo-Rlzzo. Banda 
grecească, care a fost condusă de vestitul şef Lakerdé 
Hadsil Ianni şi-a servit drept avantpost a Jăfult toate 
casele şi răpit toate animalele ce lera tă s i t Câteva zllâ 
în urmă au debarcat noui trupe pe cari le-am lsgonit 
cu violentă, astfel încât au fost necesitate să se retragă 
spre vapor. 

Armata sârbească. 

Geneva. — Prim ministrul Pastel a primit 
la Paris pe representantii pressei franceze şi 
le^a făcut următoarele declaraţii: 

— Suferinţele noastre ne-au potentat încre
derea depusă în entemtă. Nu este nici un singur 
soldat sârb care să nu nădăjduiască învingerea 
finală. N'avem decât o singură dorinţă: să lup
tăm alături de aliaţii noştri. Cu toate suferin
ţele grele ce-a trebuit să îndurăm, aceasta în
credere în viitor şi credinţa către aliaţii noştri, 
este o glorie a naţiunei sârbeşti şi o dovadă a 
loialităţii care fără multă vorbă de emfasă se 
ţine de legătura aliaţilor. Ne-am dai cuvântul 
că vom lupta până la cel din urmă, şi rămânem 
credincioşi cuvântului dat. Acuma vom relua 
luptele în Albania. Armata sârbească este con
centrată aici. In Corfu nu sunt decât trupe ale 
noastre, a căror sănătate este atinsă din cauza 
enormelor greutăţi, foame, oboseală, suferinţa, 
sau glonţul duşmanului. îndată ce se restabi
lesc, şi ei vor fi aduşi în Albania. La Salonic 
am trimis oamenii cari nu mai pot suporta di
ficultăţile răsboiului albanez. 

Prim ministru şi-a încheiat interviewul spu
nând, că graţie situaţiilor teritoriale din Alba
nia, armata sârbeasca obicinuită cu luptele din 
munţi, va aduce reale servicii dacă şi de aci 
înainte va fi aprovizionată îndeajuns cu muniţii 
şi alimente. 

* 
Bucureşti. — ..Indépendance Roumaine" a-

nunţă, că reorganizarea armatei sârbeşti din Al
bania şi Corfu, s'a terminat. Armata sârbeasca 
de astăzi dă un număr de 150,000 oameni. 

Atena. — Ziarele de aici anunţă: Baterii 
sârbeşti cari au operat în Elbassan şî ţinutul 
Tiranei au trecut frontiera grecească k Epic 



- fog- — 

şi s'au dus la Santi Quaranta deunde au fost 
transportate cu vaporul la Corfu. 

Cadorna în Franţa. 

Lugano. — „Mesagero" anunţă călătoria lui 
Cadorna în Franţa pentru ca să reîntoarcă vi
zita lui Joftre. . * -

Nouile trup© negre ale 
Francezilor. 

Köln. — Lui „Kölnische Zeitung" i se anun
ţă din Madrid: In primăvară noui trupe negre 
vor fi duse pe fronturi. Se afirmă că 400 ofiţeri 
francezi vor pleca pe vaporul Duplex la Dak-
kar pentru instrucţia militară a negrilor. In 
primăvară apoi vor fi împărţiţi pe fronturi. A-
celaş vapor transportă în Senegal trupe negre 
pentru epoca de iarnă, pentru ca îndată ce se 
gtatoreşte clima prielnică, să-i aducă din nou 
pe fronturi. 

Consiliul International de răsboiu 
din Paris. 

Rotterdam. — Daily Mail anunţă din Paris: 
Membrii statute major francez, rus, englez şi 
italian se vor întruni încă în cursul acestei săp
tămâni pentru o consfătuire în dare_ să stabi
lească programul consiliului international care 
se va tine ta curând. La acest consiliu vor par
ticipa toti miniştrii împătritei înţelegeri înto
vărăşiţi de sifetnicü lor tehnici şi vor desbate 
toate operaţiunile viitoare şi chestiunile amă
nunţite ale intereselor aliaţilor. 

* 
•Parts* ' — Temps Seriei Consiliul 

din Paris ai reprezentanţiilor militari şi 
A<vn\ranaEM< ai aliatâor. care se va ţine în ou-
este oel mai mimem. rasn^B^-xáoitfí3i,jcomune, 
se agită pentru ca să reuşească spargerea rân-
dirrittor şi desibinarea noastră. Germania se ener
vează pentrucă nici acuim nu reuşeşte să dea 
aliaţilor lovitura decisivă înainte ca ei să-şi 
asigure superioritatea pe toate terenele. 

Brîand despre vizita sa în Italia. 
Bucureşti. — Agenţia telegmficd engleză 

anunţă din Londra ziarelor bucureştene: 
înaintea plecării din Roma, Briand a spus ur
mătoarele unui redactor al ziarului „Daily Te
legraph": 

— înţelegerea franco-italiană este perfectă. 
Suntem de acord în toate punctele, până la 
cele mai mici amănunte. Cea mai mare im
portanţă a vizitei mele Ia Roma este, dispoziţia 
unor prejudiţii privitoare la atitudinea Italiei. 
M'atn convfas de politica Italiei că este sin
ceră — dar în aceâ'aş timp — precaută. 

Consulul austro-ungar din Corfu 
a reuşit să fugă. 

Lugano. — Consulul austro-uinigar ddn Corfu 
a reuşit să pfleee neobservat, măcar că Italienii 
şi Francezii păzesc cu severitate insufla. Con
sulul a reuşit să fragă cu o barcă 'de pescari şi 
să ia ou sine acte importante. 

Noul ambasador german la Sofia. 
Berën. — Ambasadorul de până acum all 

Germaniei' lia Sofia, Michaelles, din motive de 
sănătate, părăseşte acest post, şi va fi Mocnit 

_de ambäsßüüriul german din Christiania, con
tele Obemdorft. După restabilirea sănătăţii sale, 
Michaeffles va primi un alt post în diplomaţia 
germană. 

i Arestarea ambasadorului turc 
din Persla. 

Rotterdam. — Agenţia Reuter anunţă că o 
patrulă de cazaci a arestat la Keredji pe amba
sadorul turc la Teheran, împreună cu ataşatul 
militar austro-ungar şi cu alţi doi austrieci, cari 
se refugiaseră din Rusia Ia Teheran. 

«ROMANUL" 

Situaţia în Mesopotania. 

Berlin. — „Times" scrie relativ la situaţia 
din Mesopotania, că acuma faptul principal 
este, că cei doi generali englezi să se poată uni. 
Townsend este asediat de două luni la Kut-el-
Amara. întreaga Anglie se va bucura dacă ar
mata de rezervă va putea înfrânge greutăţile 
celor 48 de mile, care o desparte de cei asediaţi. 

Anglia în ajutorul Italiei. 

Londra. — Guvernul englez a luat o serie 
de măsuri menite să înlăture multe din dificul
tăţile întâmpinate în Italia din cauza lipsei de 
vapoare. Ministerele de răsboiu şi de marină 
din Anglia au furnizat până acum număroase 
vapoare pentru transportul de cărbuni, grâu şi 
ovăs în Italia. 

Un comitet a fost alcătuit în scopul de a 
stabilii câţi militari ar trebui întrebuinţaţi, pen
tru nevoile economice ale diferitelor ţări aliate. 
(Agenţia Reuter). 

Lordul Kitchner despre situaţie. 
Londra. — In camera seniorilor din Anglia, 

ministrul de răsboiu lord Kitchener a făcut un 
raport asupra situaţiei răsboiului. A relevat că 
în cursul iernei, Anglia a trimis pe frontul apu
sean opt noui divizii de armate, cari au dat 
mult de lucru duşmanului. A voTbit în mod re
cunoscător de acţiunea armatei italiene, iar de 
Rusia a spus, că cu toate luptele grele şi per-
deri grave, armata rusă e acum reorganizată 
şi bkie prevăzută cu muniţiuni. Despre retra
gerea dela Dardane'le — Kitchener a spus că 
s'a efectuat în condiţii excelente şi că Ententa 
poate privi cu încredere rezultatul răsboiului. 

IOTOBÎÎAŢIUM 
Arad, 18 Februarie 1916. 

Ştirile răsboiului şi spiritul public 
Traducem din publicaţia volantă Rabdcre-Silinţă-

Incredere a treia scrisoare: 

Pentru a putea munci cu energie, trebuie să avem 
credinţa în succesul acţiunei. îndoiala indispune şi pa
ralizează; încrederea dă putere. învingerea nu e posi
bilă decât atunci când o sperezi. Ce drept avem noi s'o 
nădăjduim? 

Aceste drepturi, le cerem dela evenimentele zilnice 
ale răsboiului, pe cari nu obosim să le analizăm si 
comentăm. Dacă suntem în lipsa noutăţilor, le solicităm 
în toate posibilităţile; ne precipităm asupra ziarelor, 
pe cari le cetim cu aviditate îngrijată; ne întrebăm 
unii pe alţii; chestionăm tot ceea ce se ştie, ce se 
spune, nădăjduieşte si de ce ne temem, şi pendent de 
ceea ce aflăm, variază nivelul nostru moral. 

Să mărturisim, că poate să fie o igienă morală mai 
potrivită situaţiei şl mai puţin competentă să producă 
efectul dorit. 

Cum am putea fi stăpâni pe noi înşine, să ne pă
străm calmul reclamat de un răsboiu de-o durată neli
mitată, dacă starea noastră morală este astfel supusă 
evenimentelor zilnice? Fără îndoială, împotriva ner-
vosităţii înăscută atribuită nouă uneori, patria noastră 
dţspune de-o cuminţenie instinctivă, graţie căreia a 
reuşit să-şi păstreze echilibrul faţă de toate crizele de 
până acum. Nu putem îndeajuns aduce omagiu felului 
în care a ştiut să se domine în toate împrejurările, în
cepând dela orele îngrijorării ca şi în clipa când văzu 
ivindu-se aurora nădejdei. Negreşit însă, viitorul tre
buie să ne preocupe. Cu cât ţine mai mult răsboiul, 
cu atât devin mai necesare mijloacele cari îngăduie e-
conomiile forţelor noastre, atât cele morale cât şi 

cele de orice caracter. 

Bineînţeles, nu vrem să zicem că evenimentele mi
litare pot şi trebuie să ne lase indiferenţi. Este ome
nesc şi firesc că ne înveselesc când sunt favorabile şi 
ne întristează în cazuri contrare. Aruncând o repri-
vire spre ceea ce am săvârşit în trecut, când ne gân
dim că de şaptesprezece luni răsboim cu cea mai desă. 
vârşită forţă mllitărească care a existat vre-odată, când 
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ne gândim că am putut ţinea calea armatei germane în 
clipa când ea dispunea cu desăvârşire de preparaţiile 
cari abia începeau la noi şi aliaţii noştri, avem tot 
dreptul sä ne simţim mândri şi s'avem garanţia viito
rului. In tot cazul însă, ar fi primejdios să ne lăsăm 
fără rezervă şi rezistenţă pătrunşi de acest sentiment 
— tot asa cum n'ar fi bine să ne înstăpânească un sen
timent opus. 

Dacă vrem să ne menţinem deasupra acestor iluc-
tuaţii, va trebui să privim situaţia sub un alt aspect. 

Parastas pentru mitropolitul Metianu în 
catedrala din Arad. Duminecă, după termi
narea sf. liturgii, în catedrala rom. gr.-ar. 
din Arad se va sluji paiastas pentru sufletul 
arhiepiscopului şi mitropolitului Ioan Meţianu, 
a cărui activitate prodigioasă pentru înflori
rea acestei dieceze o atestă numeroase in-
stituţiuni ce se leagă de numele lui. Va pon-
tifica la servirea acestui parastas însuş P. S. 
Sa d. episcop Ioan I. P a p p al Aradului. 

Modificarea legii universitare în România. 
Se anunţă din Bucureşti : D. Duca, ministrul 
instrucţiunilor publice şi cultelor, în urma ce
rere! Universităţii din Bucureşti, a decis să 
elaboreze un proiect de lege modificând ac
tuala lege universitară, în special art. 81 şi 33, 
relative la numirea şi transferarea profesorilor 
universitari. •'• 

Universitatea din Bucureşti s'a pronunţat 
în unanimitate în favoarea acestei legi. 

Universitatea din Iaşi nu s'a pronunţat încă. 

Rectificare. Primim următoarele rânduri, 
cărora cu p3ăcere le dăm loc în coloanele zia
rului nostru: 

ApeUl „Comitetului regnicoîar al catolicilor 
v****r**-a6ac.ereq orfanilor din răsboiu" nu l-am 
subscris, nici nu am Împuternicit pe nimenea, 
ca să mă iscălească, sau să-mi scrie numele 
pe acest apel şi nica nu am fost provocat ca 
să-1 subscriu, dar nici nu am auzit până azi de 
existenţa asociaţiei catodice regnicolare. Ci
neva deci, a abuzat de noianele meu, iscălin-
diunmă pe acest apei. 

Semnez ou toată stima, Lugoj, 16 Februarie 
1916, Dr. Aurel Valean, advocat. 

Dela congregaţia comitatului Sibiiu. A. T. 
U. trimite spre publicare următoarea tele
gramă: In Congregaţia comitaMui Sibriu. 
membrul congregaţiei, d. Ioan Preda, în numele 
coanitetuküi naţional român, a făcut o propu
nere, care între altele spune: Datoria primor
dială a uimii cetăţean este devotamentul faţă 
de tron şi ţară. In ce chip şi-au împlinit Ro
mânii această datorie în trecut şi dela isbucni-
rea răsboiiuilui, despre aceasta istoria nepărtini
toare va vorbi, şi vorbeşte acum şi jertfde ro
mâneşti cari şi-au vărsat sângele pentru inte
gritatea patriei. Totuş e de tristă datorie a 
noastră să constatăm că doi1 membri ai acestui 
consiliu municipal: Octaviian Goga şi Onisifor 
Ghibu au trecut graniţele acestei ţări, s'au abă
tut dela linia de conduită politică a poporuLui 
român şi a partidului nostru naţional şi prin 
ţinuta lor neîeaOă au dat naştere şi la un pro
ces de Ies maiestate, care e în curs la curtea 
din Cluj. Alegătorii români din cercurile Sell-
şte şi Sebeşnll săsesc au retras acestora man
datul de reprezentanţi municipali, şi clubul mu
nicipal român găseşte ou cate să conidamne îm
preună ou alegătorii români de mai sus proce
darea reprezentanţiilor municipalii, pomeniţi 
şi cere congregaţiei excluderea acestor membri, 
oaTi s'au arătat nedemni ide încrederea alegă
torilor. 

Fişpanul Watdbaum spune: „Legea nu per
mite ştergerea din listă a acestora, ci trebuie 
să ne mărginim să dăm expresiunei dispreţu
lui nostru faţă de aceşti trădători de patrie, 
dedarându-i nedemni să mai rămâie mai de
parte membri în congregaţia comitatului". 
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Prinţul Carol şi pressa română. Prinţul Carol 
al României, în calitate de secretar general al 
„Federaţiunei societăţilor sportive române", al că
rei preşedinte e regele Ferdinand — a trimis urmă
toarea adresă preşedintelui Asociaţiei generale a 
presset române: 

Domnule Preşedinte! Federatiunea soc. de sport 
din „România a fost întemeiată in 1912 în scopul de a 
încuraja formarea, dezvoltarea şl desăvârşirea gru
părilor de tineri, cari practicând sporturile în aer 
liber, să facă a pătrunde în obiceiul tuturor grija 
educa fi unei fizice, desmorţând. straturile tinere ale 
poporului de sedentarismul primejdios al vieţii 
prea orăşeneşti de astăzi. Pentru răspândirea 
ideei ca şi pentru popularizarea gestului comite
tului iniţiator, Federaţia de sport s'a bucurat de 
sprijinul deosebit al presset noaßtre, — toatdeauna 
gata să îmbrăţişeze adevăratele cauze de interes 
general — atât de eficace în ultimul timp. De a-
ceea, chiar surprinderea ne este mare, când con
statăm că delà o vreme întreagă pressa neglijează 
oarecum interesele propagandei ale institutiunei 
noastre. Şi deşi cunoaştem dificultăţile de editură 
ce pressa tntimpină din cauza otărel de lucruri ac
tuală — facem totuş un apel călduros la simţă
mintele cetăţeneşti ale tuturor directorilor şi cola
boratorilor de ziare cerându-le concursul lor. 

Primiţi, vă rugăm, domnule preşedinte, expre-
siunea deosebitei mele stime. Secretar general: 
CAROL, principe al României. 

Dăruire. D. Andrei Ludu, protopop în Lăpu-
şul unguresc a trimis 10 cor. pentru fondul mi
tropolitului Ioan Meţianu al fondului ziariştilor 
români, ca tribut de iubire şi vecinicie a nume
lui său mare. i 

(Mulţumuri! , 

Noul comitet al Comunităţii de avere dia 
Caransebeş. Ni se anunţă oficial, că constituin-
du-se în prezenta comisarului guvemial Dr. Z. 
Ăledve comitelui'Comunităţii de avere a fostului 
regiment aonfimiair romano-banatic Nr. 13, a 
fost reales prezident d. Patiüchie Dragalina, 
oare s'a distins prin administrarea corectă şi 
repararea marilor greşeli din trecut, iar membri 
în comitet dinii: Pavea Magdesfcu, Zaharie Miu-
leiscu, I'lie Pepa şi losif Otariu. Membri suplenţi 
au fosit realeşi dnii: Ioan Ltobromiresou, Vasile 
Popovid (Pătas), Anton Müffler şi Ioan Juicos 
(Zervestî), — (Dr.) 

t înv. Pavel Pop. Iarăş s'a stins un pioner 
al culturei poporului nostru, în persoana Lui 
Pavel Pop, care a servit cu mare sârgufoţă timp 
de 31 ani ca învăţător. Un an în Poeni, iar 30 
ani m comuna Ciuaneghiu, tratatul Tinea. Re
gretatei Pop a fost un învăţător constru de 
chemarea sa. A hiat parte la toate adunările 
învăţătoreşti, da membru în comrjtetull' central 
al Reuniunei învăţătorilor din Bihor, fiind pre
şedintele reumhinei districtuale timp de 4 ani 

Pe răposatul îil depllânige neconsolabila sa 
mamă, soţia şi 5 copii minorem, şi două fete 
mătrdtete după învăţătorii Andrew şi Gorohi, 
cari n'au piutbutt lua parte Ia înmormântare 
fiind pe câmpul de luptă. La înmormântare au 
hiat parte doi preoţi, Iosii Roxin din Ciuimeghiu 
şi Alexandru Vaşadi din Tămaşda, învăţătorii 
Savu Panea şi Ohieorghe Fiilip din Tiulca, Ioan 
Costa din Ceia şi Petru Paul din Bereohiu. 

Cuvântarea fumehirallă a fost ţinută de preo
tul Alexandru Vasadi, iar la mormânt în nu
mele Reuniunei învăţătorilor a vorbit învăţă
torul Ioan Costa. — Rap. 

Ambiţia unul spărgător. Politia din Cluj a 
pus mâna pe un spărgător periculos în per
soana individului Oaşpar István de Szemére, 
originar dintir'o familie nobilă maghiară. Acesta 
ca să-şi dea o importanţă mai mare in profe-
silunea-i de tâlhar a mărturisit ou ocaziunea in
terogatorului' ce i s'a luat, că el ar fi vestitul 
Cătărău, cel oare atentase la viaţa episcopului 
MiMóssy. Aceasta declaraţie a alarmat întreaga 
poliţie clujeană, care a adus faptul la cu/no-
ştiimţa poliţiei din Pesta, trâimbiţândul-şi suc
cesul. 

La Budapesta s'a dovedit că pe când s'a 
întâmplat atentatul delà Dobriţin, noul Cătă
rău îşi făcea stagiul în temniţa din Pojon. 

Inundările Dunărei. Ziarele din Bucureşti 
aduc ştiri despre inundările Dunărei, cari în 
Basarabia şi Dobrogea au acoperit enorme te-
ritoare, pricinuind păgubi foarte mari. In Ba
sarabia zace sub apă un teritoriu de 50 kîtm. pă
traţi. Diin Dobrogia se refugiază sutele loctud-
torilor, nereuşind să diuică cu ei aproape nimic 
din ce au avut. Guvernul român a pornit ac
tionne de ajutorare. 

Ultima oră. 
FRANCEZII AU OCUPAT TOATE PODURILE 

PESTE VARDAR. 

Paris. — Agenţia Havas anunţă din Salonic: 
Trupele franceze au ocupat toate podurile pe
ste Vardar. Grecii au ocupat partea de ţărm 
delà Topcln Până la sura râului. 

ENTENTA PROMITE A REDA GRECIEI 
INSULA CORFU. 

Atena. — Agenţia Havas anunţă: Primul 
ministru Skuludls a declarat in cameră că En 
tenta a asigurat Grecia, că imediat ce vor în 
ceta motivele, pentru cari a ocupat Corfu, va 
reda insula iarăşi Greciei. 

NOUA NOTĂ A GERMANIEI IN CHESTIA 
LUSITANIEI. 

Londra. — Agenţia Reuter anunţă din Wa
shington: Ambasadorul Bernstorf a remis se
cretarului Lansing noua notă a Germaniei in 
chestia Lusitaniei, in cari sunt cuprinse modifi
cările dorite de America. 

ŞEDINŢA CAMEREI UNGARE. 
Budapesta. — Camera ungară luând azi in 

desbatere proiectul despre emblema mică, a 
vorbit dîn partea opoziţiei contele Apponyl 
care a declarat că nu poate primi proiectul, 
deoarece deoparte se caută-a se da rezolvire 
prin legislatiune numai unerpărti a chestiune! 
emblemei, iar de altă parte, se ia în emblemă 
şl emblema pancroată, ceeace înseamnă că 
Ungaria renunţă la dreptul său la Croatia-Sla-
vonla şi Dalmaţia. 

După o scurtă vorbire a mimului ministru, 
camera votează proiectul. 9 

Camera ungară probabil se va ajurna până 
în Malu. 1 ' • .'• u 

Redactor responsabil: Constantin Sava. 

PENTRU „ALBUMUL DECO
RAŢILOR ROMÂNI" 
ou uitaft s i trimiteţi redacţiei 
„Romanu lu i " grabnic fotoirafi i le 
vitejilor noştri şi Inf ormatju -m ne
cesara (locul aaştsrll, \%%\mk\ i » 
;) fiptali răsplătiţi cy nadâili mm' 

m m „CURIEI DE i 
MIR M M É g n r l " 

nu uifafl să trimiteţi redacţiei „Re- <-
nanului" orice act, dovadă de vitejie 
-: .'. săvârşită de eroii noştri. .". x 

Moşie de vâ zare. 
In comitatul Hunedoarei, 7 km., depărtare 

de Deva şi Piski, lângă drum de comitat, — 
se află de vânzare o moşie de 112 jug. cat* 
cu drept de păşunat în păşunea comunală, — 
intravilan cu 5 odăi etc., şi edificiile econo
mice ce se ţin de această moşie. 

Informaţiuni mai deaproape se pot afla la: 
George Popa 

paroh ort. rom. 

per Piski (Hunyad m.) Nagyrápolt 

W j r w T T j » i r 1 

Âdresaţivă cu toată Încrederea la proprie
tarul de t u din Siria (Világos) Petru Bene», 
lîăoi Vă trimite numai vinuri bune, curate şi pe 
lângă preţurile cele mai moderate. 

Ylnurl TeeM din anii 1913 — 1914 
Tin alb — — — 1 6 0 1 3 5 
Bizling — — — 1 6 5 1-40 
Roşu de Minîş — 1 8 0 1*50 
Cartoenet — — T70 — — 

Tinurl noul din anul 1915. 
Tîn alb— — — — — 1.15 
Blzling — — — — — 1 2 0 
Şuier — — — — — 1 3 0 

Vinul se expdiază ou rambursa delà 50 
dtri In sus sub îngrijirea mea proprie. 

Vase dau Împrumut pe timp de două luni 
Pentru calitatea vinului garantes. 

Se 2611 P e t o n a B e n e â 
propr. şi neg. de vinari 
V l l * & g r o a ( A r a d m ) 

Se caută 
o femee care se fie ca bucătăreasă şi să 
ştie conduct economia. 

Condiţiunile dimpreună cu ofertul să 
se trimită la adresa 

Mărloara Dr. Andrei Iile 
Tenke (Bihar m.) 

IN ATENŢIUNEA INSTITUTELOR DE 

CREDIT ŞI ECONOMII. Din cauză că nu

mărul personalului nostru tehnic — In urma 

înrolării la armată — s'a redus în mod foarte 

simţitor, rugăm institutele de credit şl 

economii să binevoiască a trimite bilanţurile 

k>r spre publicare In ziar cu cel puţin 4—5 

zile înainte de termin, deoarece Îndată după 

primirea lor nu le vom putea publica. 

Pentru tipărirea rapoartelor anuale ase

menea se rf"°'*«i un timp de cel puţin 16 zile. 

— Tipografia „Concordia" societate pe acţi i 
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NRUL. 750. I TIPOGRAFIC ROMÂNESC DIN I NRUL. 750. 

UNGARIA ŞI TRANSILVANIA 

^CONCORDIA" 

Executare 
prompta, i 

S O C I E T A T E P E A C Ţ I I . 

A R A D 
STRADA ZRÍNYI. NRUL. IIa 

Fiind aprovizionai cu ceSe mai mo
derne maşini din străinătate şi patrie 
ca: maşini de cules, maşini de tipar, 
maşini de tăiat şi maşini de vărsat clişee, 
precum şi cu cele mal moderne litere 
primeşte spre executare tot felul de 
opuri, reviste, fol, placate, registre, ti
părituri pentru bănci şi societăţi, pre
cum şl tipărituri advocaţiale, invitări 
de logodnă, cununie şi pentru petre
ceri. Anunţuri funebrale se execută cu 
cea mal mare urgenţă. Se execută tot 
felul de lucrări în această branşă delà 
cele mai simple până Sa cele mai fine. 

Preţuri t 
moderate i 

fVaroJ tipografi* „topcortBa" »odetat« pe «etil Io Arad. — Editor responsabil: LAURENŢIU LUCA, 


